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See the notice on TED website

415974-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de gestión de proyectos que no sean los de construcción – Mandatar des 
Bundes für Wirtschaftliche Zusammenarbeit (MWZ)
OJ S 115/2026 17/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesministerium für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung 
(BMZ)
Correo electrónico: t.weitzel@credion-ag.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Mandatar des Bundes für Wirtschaftliche Zusammenarbeit (MWZ)
Descripción: Im Rahmen des vorliegenden Vergabeverfahrens sucht das Bundesministerium 
für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung („BMZ“), durchgeführt durch die Credion 
AG als Geschäftsführerin der Connect GmbH, einen Mandatar als privatrechtliche Prüfinstanz 
für die Inanspruchnahme eines Gewährleistungsrahmens für Wirtschaftliche Zusammenarbeit 
(„GWZ“) der Bundesregierung. Der GWZ soll die Gewährleistungsermächtigungen der 
Bundesregierung erweitern und den Aufbau entwicklungspolitischer Liefer- und 
Investitionsbeziehungen mit Schwellen- und Entwicklungsländern abbilden. Er zielt auf eine 
stärkere Diversifizierung der internationalen Wirtschaftsverflechtungen der Bundesrepublik 
Deutschland und soll so zur Risikominimierung beitragen, v.a. durch regionale Streuung sowie 
kleinvolumige Einzelvorhaben. Er liegt im Geschäftsbereich BMZ und ist offen für geeignete 
Garantienehmer (Banken, DFIs, Finanzinstitute, Fonds).
Identificador del procedimiento: 66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104
Identificador interno: n.a.
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79421000 Servicios de gestión de proyectos que no sean los de 
construcción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/415974-2026
mailto:t.weitzel@credion-ag.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Mandatar des Bundes für Wirtschaftliche Zusammenarbeit (MWZ)
Descripción: Im Rahmen des vorliegenden Vergabeverfahrens sucht das Bundesministerium 
für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung („BMZ“), durchgeführt durch die Credion 
AG als Geschäftsführerin der Connect GmbH, einen Mandatar als privatrechtliche Prüfinstanz 
für die Inanspruchnahme eines Gewährleistungsrahmens für Wirtschaftliche Zusammenarbeit 
(„GWZ“) der Bundesregierung. Der GWZ soll die Gewährleistungsermächtigungen der 
Bundesregierung erweitern und den Aufbau entwicklungspolitischer Liefer- und 
Investitionsbeziehungen mit Schwellen- und Entwicklungsländern abbilden. Er zielt auf eine 
stärkere Diversifizierung der internationalen Wirtschaftsverflechtungen der Bundesrepublik 
Deutschland und soll so zur Risikominimierung beitragen, v.a. durch regionale Streuung sowie 
kleinvolumige Einzelvorhaben. Er liegt im Geschäftsbereich BMZ und ist offen für geeignete 
Garantienehmer (Banken, DFIs, Finanzinstitute, Fonds). Gegenstand der Vergabe ist die 
Mitarbeit bei der fachlichen Ausgestaltung des Garantieinstrumentes sowie die Übernahme 
des Mandatars für Wirtschaftliche Zusammenarbeit (MWZ).
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
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Clasificación principal (cpv): 79421000 Servicios de gestión de proyectos que no sean los de 
construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Nur auf Anforderung des Auftraggebers und nur soweit 
einschlägig: Handels-/Berufsregisterauszug. Ausländische Bewerber haben eine gleichwertige 
Bescheinigung des Herkunftslandes in einer amtlich beglaubigten Übersetzung vorzulegen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer bestehenden marktüblichen 
Berufshaftpflichtversicherung des Bewerbers.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft hat 
mindestens drei einschlägige Referenzen vorzulegen. Die Referenzen sollen jeweils ein 
Honorarvolumen von mindestens EUR 1 Mio. in den letzten sieben Jahren mit folgenden 
Merkmalen aufweisen: • öffentlicher Auftraggeber oder Auftraggeber aus dem Förder-, 
Entwicklungs- oder Finanzsektor; • Bezug zu Garantie-, Gewährleistungs-, Investitions- oder 
Finanzierungsinstrumenten; • Rolle in Prüfung, Administration, Monitoring, Wirkungsbewertung 
oder Berichterstattung; • Umgang mit vertraulichen Finanz-, Haushalts- oder 
Ressortinformationen; • Schnittstellen zu privaten Banken oder internationalen 
Finanzierungsstrukturen; • entwicklungspolitischer Bezug zu Entwicklungs- und 
Schwellenländern; • Erfahrung mit komplexen Governance-, Compliance- und 
Interessenkonfliktsituationen. Für jede Referenz sind mindestens anzugeben: Auftraggeber; 
Leistungszeitraum; Leistungsinhalt; Rolle des Bieters; Volumen oder Komplexität des 
Mandats, soweit offenlegbar; relevante Schnittstellen; Ansprechpartner, soweit zulässig. Flex-
Referenzen: Unter den vorbenannten Referenzen soll eine Referenz Erfahrungen im Bereich 
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nationaler Regulatorik in internationalen Hochrisiko- und Sanktionskontexten abbilden. Eine 
weitere Referenz soll Erfahrungen bei der internationalen Strukturierung neuer ECA-Mandate 
oder vergleichbarer außenwirtschaftsnaher Strukturen belegen. Diese beiden Referenzen sind 
unabhängig von einem bestimmten Auftragswert zu bewerten. Weitere Informationen zu den 
Anforderungen an die Referenzen ergeben sich aus der Anlage 10 „Anforderungen an den 
Mandatar“. Eine Gewichtung der Teilnahmeanträge findet nur statt, wenn mehr als drei 
Bewerber die Eignungskriterien (Mindeststandards) erfüllen. Die Gewichtung der 
Teilnahmeanträge wird anhand der in den Teilnahmeanträgen angegebenen Referenzen 
vorgenommen. Grundlage der Gewichtung der Teilnahmeanträge sind die den 
Vergabeunterlagen beigefügten Erläuterungen in dem Bewertungsschema,
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Nur auf gesonderte Anforderung des Auftraggebers: 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamts. Ausländische Bewerber haben eine 
gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes in einer amtlich beglaubigten Übersetzung 
vorzulegen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Nur auf gesonderte Anforderung des Auftraggebers: 
Nachweis, dass der Bewerber Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung vollständig 
entrichtet. Ausländische Bewerber haben eine Bescheinigung des Herkunftslandes in einer 
amtlich beglaubigten Übersetzung vorzulegen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Qualität der Darstellung der Herangehensweise
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Organisation, Qualifikation und Erfahrung des mit der Ausführung des Auftrags 
betrauten Personals
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
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Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 24/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104
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zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Credion AG
Organización que recibe solicitudes de participación: Bundesministerium für wirtschaftliche 
Zusammenarbeit und Entwicklung (BMZ)

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Bundesministerium für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung 
(BMZ)
Número de registro: 12427
Dirección postal: Stresemannstraße 94
Localidad: Berlin
Código postal: 10963
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: t.weitzel@credion-ag.de
Teléfono: +49 4032890180
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: a4103a5d-89d9-4a52-8842-0a285dd59a0f
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.de
Teléfono: +49 22894990
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Credion AG
Número de registro: 59fe6880-2635-4888-a706-14f8132ce06f
Dirección postal: Neuer Wall 2-6
Localidad: Hamburg
Código postal: 20354
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)

mailto:t.weitzel@credion-ag.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de
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País: Alemania
Correo electrónico: t.weitzel@credion-ag.de
Teléfono: +49 4032890180
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 66017c61-3ede-46ab-a085-a39b1c1f3104  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 16/06/2026 10:38:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 415974-2026
Número de la edición del DO S: 115/2026
Fecha de publicación: 17/06/2026

mailto:t.weitzel@credion-ag.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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